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NÁVRHY 

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný výbor, aby do svého 

návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že Pákistán je poloprůmyslová země s nižšími středními příjmy, v níž 

přibližně jedna třetina obyvatel žije pod hranicí chudoby; vzhledem k tomu, že Pákistán v 

roce 2012 zaujímal 146. pozici z celkem 187 zemí v žebříčku indexu lidského rozvoje 

(HDI) a oproti roku 2011 si pohoršil o jedno místo; vzhledem k tomu, že pákistánské 

hospodářství poškodila řada po sobě jdoucích přírodních katastrof a že zhoršená 

bezpečnostní situace, nestabilita a rozšířená korupce zpomalily hospodářský růst země a 

omezují schopnost vlády rozvíjet svůj stát; 

B. vzhledem k tomu, že Pákistán je země ohrožená širokou škálou nebezpečí, především 

záplavami a zemětřeseními; vzhledem k tomu, že nestabilní bezpečnostní situace společně 

se sociálními problémy funguje jako katalyzátor, který toto ohrožení zvyšuje; vzhledem k 

tomu, že předcházející roky plné katastrof vyčerpaly strategie přežití již beztak 

zbídačených komunit a značně snížily jejich odolnost proti katastrofám budoucím; 

C. vzhledem k tomu, že cílem pětiletého plánu angažovanosti EU-Pákistán z roku 2012 je 

vybudovat strategické vztahy a vytvořit partnerství pro mír a rozvoj založené na 

společných hodnotách a zásadách; 

1. připomíná, že problém nerovného feudálního vlastnictví půdy ve vesnických oblastech 

Pákistánu zůstává neřešen; přetrvává tak situace, kdy pouhá 2,5 % populace vlastní přes 

40 % půdy a téměř polovina populace venkova nevlastní téměř nic; zdůrazňuje, že 

bezzemectví a špatný přístup k vodě na zavlažování a k jiným zemědělským technologiím 

umocňují chudobu a sociální nestabilitu na venkově; zdůrazňuje, že přístup k bezpečným, 

cenově dostupným čistým a udržitelným zdrojům energie, k čisté pitné vodě, k udržitelné 

zdravotní péči, ke vzdělávání a také bezpečnost jsou základními předpoklady pro zlepšení 

života Pákistánců a pro rozvoj země v dlouhodobém horizontu; 

2. zdůrazňuje, že proaktivní agenda na ochranu lidských práv – včetně opatření, která by 

ukončila sektářské útoky, chránila práva náboženských menšin a žen, zajistila svobodu 

tisku, ukončila zneužívání boje proti terorismu a obnovila moratorium na trest smrti – je 

pro rozvoj Pákistánu nezbytná; 

3. je znepokojen velmi nízkou úrovní příjmů z daní v této zemi, která v roce 2011 činila jen 

9,1 % HDP, což je jedno z nejnižších čísel na světě; je toho názoru, že zásadní daňová 

reforma je nezbytná pro oživení veřejných financí, především výdajů na zdravotnictví, 

vzdělání a sociální zabezpečení; 

4. je i nadále hluboce znepokojen úrovní vzdělávání a v této souvislosti také alarmující 

situací žen v mnoha částech Pákistánu; vyzývá k přijetí konkrétních a viditelných opatření 

k zajištění základních práv žen ve společnosti, včetně přijetí právních předpisů proti 

domácímu násilí a opatření ke zlepšení vyšetřování a stíhání vražd ze cti a útoků 

kyselinou, stejně jako k revizi právních předpisů, které umožňují beztrestnost; zdůrazňuje 

potřebu zajistit lepší přístup ke vzdělání, lepší zapojení žen do trhu práce a lepší péči o 
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zdraví matek; 

5. podotýká, že EU jako jeden z nevýznamnějších dárců rozvojové pomoci je i nadále 

odhodlána pomáhat Pákistánu při plnění jeho dlouhodobých rozvojových cílů a zajištění 

udržitelného a široce pojatého hospodářského růstu; připomíná pětiletý plán 

angažovanosti mezi EU a Pákistánem, jehož prioritami jsou mimo jiné řádná veřejná 

správa, spolupráce v oblasti posilování postavení žen, energetika, udržitelné zemědělství 

a dialog o lidských právech; 

6. vítá pokrok v upevňování demokracie v Pákistánu, na který poukazuje i to, že po 

parlamentních volbách v květnu 2013 poprvé v historii došlo k mírovému předání moci 

jednou demokraticky zvolenou vládou jiné, ale vyjadřuje znepokojení nad nestálou 

bezpečnostní situací, riziky islámského radikalismu a pokračujícími teroristickými útoky, 

které jsou zaměřeny proti umírněným muslimům a náboženským menšinám, jako jsou 

ahmadíjové, šíité a křesťané; 

7. vyzývá pákistánskou vládu, aby plnila své bezpečnostní závazky a povinnosti tím, že se ve 

větší míře zapojí do boje proti extremismu, terorismu a radikalizaci; že bude provádět 

přísná a nekompromisní bezpečnostní opatření, prosazovat právo a také řešit problematiku 

nerovnosti a socioekonomické otázky, které přispívají k radikalizaci pákistánské mládeže; 

8. znovu vyjadřuje své hluboké znepokojení nad tím, že pákistánské zákony proti blasfemii, 

na základě kterých může být uložen trest smrti a které jsou často využívány 

k ospravedlnění cenzury, kriminalizace, pronásledování a někdy i vraždění příslušníků 

politických a náboženských menšin, se v Pákistánu dají zneužít k postihu osob jakéhokoli 

vyznání; zdůrazňuje, že neochota změnit nebo zrušit tyto zákony vytváří pro menšinové 

komunity prostředí, v němž jsou neustále vystaveny riziku; vyzývá pákistánskou vládu, 

aby v první řadě vyhlásila moratorium na používání těchto zákonů a následně aby je 

přepracovala nebo zrušila, dále aby zahájila vyšetřování a pokud to bude nutné i stíhání 

všech projevů zastrašování, vyhrožování a násilí proti křesťanům, ahmadíjům a jiným 

ohroženým skupinám; 

9. bere na vědomí, že pákistánský lídr hnutí Tálibán Hakimullah Mehsud byl zabit 

americkým bezpilotním letounem dne 4. listopadu 1013 a že pákistánský parlament a nová 

vláda vyjádřily formální nesouhlas s podobnými zásahy; zdůrazňuje, že za daných 

okolností musí být takovéto útoky bezpilotních letounů, které údajně jen v Pákistánu 

zabily stovky civilistů, považovány za porušení mezinárodního práva, měly by být 

zastaveny a omezení používání útoků bezpilotních letounů by měla být jasněji zakotvena 

v mezinárodním právu; 

10. zdůrazňuje, že je nezbytné zajistit snížení rizika katastrof a zvýšit připravenost na ně, 

obojí by přitom mělo být součástí humanitární pomoci v rámci zvyšování odolnosti 

příjemců vůči budoucím katastrofám; vyzývá Komisi, aby pokračovala v podpoře 

společného postupu a reakce v rámci stávajících humanitárních mechanismů na 

mezinárodní i místní úrovni; 

11. povzbuzuje Pákistán, aby hrál konstruktivní roli v regionu, který čelí vážným 

geopolitickým výzvám; vítá zlepšování indicko-pákistánských vztahů během posledních 

dvanácti měsíců a novou dohodu o vízech, která představuje důležitý krok přispívající ke 
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vzájemné spolupráci mezi oběma zeměmi, a vyzývá k tomu, aby obě strany ve svém úsilí 

o smíření pokračovaly; 

12. zdůrazňuje regionální význam stabilních afghánsko-pákistánských vztahů a vyzývá 

Pákistán, aby normalizoval své vztahy s Afghánistánem; vyzývá Pákistán, aby upustil od 

podpory afghánského Tálibánu, přestal poskytovat útočiště a zásoby afghánským 

povstalcům a obnovil kontroly na hranicích s Afghánistánem, protože dlouhodobým 

národním bezpečnostním zájmům nejvíce prospěje, pokud bude v Afghánistánu panovat 

mír, umírněnost a prosperita; 

13. podotýká, že EU je jedním z největších pákistánských exportních partnerů (22,6 % v roce 

2012); domnívá se, že podpora Pákistánu v oblasti obchodu ze strany EU by měla zlepšit 

diverzifikaci a rozvoj způsobů výroby, včetně zpracovatelského průmyslu, podporovat 

regionální integraci, transfer technologií a snadnější vytváření nebo rozvoj vnitrostátní 

výrobní kapacity a napomoci snižování nerovností v oblasti příjmů; 

14. vyzývá pákistánské orgány, aby přijaly kroky k praktickému uplatňování 36 úmluv MOP, 

které již země ratifikovala, zejména aby umožnily fungovat odborům, zlepšily pracovní 

podmínky a bezpečnostní normy, vymýtily dětskou práci a bojovaly s nejzávažnějšími 

příklady vykořisťování téměř tří milionů žen pracujících v domácnosti; 
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